
Székesfehérvár, 1914. XXI. évfolyam, 79. szám. Kedd, április 7.

Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Baranyay Lajos.

i i . . . . r • s .
i. Megjelenik minden hétköznap este 
' 8 órákor-

Szerkesztőség és.kladóhlvatal:
Szent Istvén-fér 1.
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_ Egyes szám: hétköznap 2 t. 

Vasárnap 4 I.

Felelős szerkesztő: Major Mihály.

Tisztújító közgyűlés.
A nagyhót komoly és móltó- 

ságos hangulata közepett m intha 
alig keltett volna különösebb 
érdeklődést a mi városnnk tiszt- 
njitása. Az öregtemplom nagy
harangjának ünnepi zúgása szinte 
m egdöbbentette az embereket, 
m ikor a rra  gondoltak, hogy a 
város történetének intézői hosz- 
szn ha t esztendőre újra eldön
tötték a  sorsunkat. Mert hiszen 
ha  nem  is m indenben, de leg
nagyobb részben egy jó és 
becsületes tisztviselői kartól függ 
városunk jövendője. A nagy 
csöndnek azonban nem apát- 
hia, hanem  am int Kuthy József 
dr. m ondotta, más az oka, az, 
hogy a  közönség kialakította 
immár a  tisztviselői kar kópét, 
am elyen nem  kíván változtatni,

A nagy  nap  a  diadal, az el
ism erés napja, ezután pedig a 
m unka, a város fölvirágoztatá- 
sának nagy  és nehéz m unkája 
következik.

E bben  a  szép rem ényben 
adunk h irt közönségünknek a r
ról, hogy  a törvényhatósági b i
zottság a  régi tisztviselőket vita 
és szavazás nélkül egyhangúlag 
ú jra megválasztotta. _

Részletes jelentésünk a kö
vetkező :

Fél 11 órára volt kitűzve a tiszt
újító közgyűlés, amelyre a bizott
sági tagok csaknem teljes számmal 
gyűltek össze. A kaput nemzeti 
színű és a város színeit viselő zász
lók és drapériák díszítették. A lép
csőházat és a közgyűlési termet 
virágfüzérek ékesítették. A kíván
csiak tömege ellepte a folyosókat, 
mikor Széchenyi Viktor gróf főis
pán alakja diszmagyarban meg
jelent és megnyitotta az ülést. Kí
vüle még Árókay Antal dr. diszma- 
gyarja virított ki a sok ünnepi fe
ketébe öltözött bizottsági tag közül.

A főispán lelkes szavakkal meg
nyitotta az ülést és a bizottsági ta
gok lelkére kötötte a nagy aktust, 
amelynek betöltése a közönség bi
zalmából az ő feladatuk lett. Kije
lölte a kandidáló bizottság tagjait 
a következőkben: Borchert Jenő dr. 
Hajós Rezső" 'dr., Hübner Károly, 
Kisteleki István)' Rauscher Béla és 
Tóth Artúr. Elnökük a főispán volt. 
A jegyzőkönyv elkészítése után a

főispán ismét megnyitotta a köz
gyűlést és bejelentette a bizottság 
állásfoglalását, akik a régi tisztvise
lőket újra egyhangúlag jelölték. A 
közgyűlés minden névnél zajos él
jenzésbe tört ki, amellyel a bizottság 
a jelölést magáévá tette,|aminek alap
ján a következőket ujramegválasz- 
tottaknak jelentette k i:

Polgármester és árvaszéki elnök: 
Saára Gyula dr.

Főjegyző és h. polgármester : Ke
rekes Lajos dr.

Kizárólag közigazgatási ügyekkel 
foglalkozó tanácsosok : Mohai-La- 
jos  és Polczer Péter.

Tanácsnoki állással bíró árva
széki ülnökök : Lipcsey Lajos és 
Námessy János.
■ h őügyész : Kisteleki Károly dr.

I. aljegyző : Farkas Sándor.
II. aljegyző : Bokor Atilla

(erre az állásra Kuhár Károly Zi
láltról is páyázott, de nemjelöték.)

Pénztáros : Gebhard Bódog.
Közgyám : Szeivald András.
Tiszteletbeli állást kaptak :
Tiszteletbeli tanácsosok : Balogh 

József, Czapáry László dr. Mőnich 
Károly.

Tb. főjegyzők : Bokor Atilla, Far
kas Sándor, Gebhard Bódog, tb. 
főügyészek: Borchert Jenő dr. 
Eisenbarth Károly dr. Eisenbarth 
Ferenc dr. Fittler Béla, Kallneckert 
Viktor dr. Molnár János dr.. Ver
mes Mihály dr. Vértessy Géza dr.

Tb. főorvosok: Árókay Antal 
dr. Molnár József dr. R iffer Géza 
dr. Pataki Ármin dr.

Tb. kerületi orvosok : Kárnik 
József dr., Keczán Liviusz dr.

Tb. főkapitány : Simon Sándor.
Tb. főszámvevő : Vida István és 

Viniczay Imre.
Tb. aljegyző: Roller Gyula dr.
Tb. főmérnök: Csik István.

|  |Tb. főpénztáros: Kékessy László.
Ezután a főispán indítványára 

Kuthy József dr., Berregi György és 
Pápay Nándor v. b. tagok meghív
ták a megválasztott tisztviselőket a 
közgyűlésre. Saára Gyula dr. pol
gármester diszmagyarban s utána a 
többi tisztviselők lelkes éljenzés és 
taps közben bevonultak a közgyű
lési terembe.

Széchenyi Viktor gróf főispán 
felszólítására a tisztviselők letették 
a  hivatali esküt:

Zugó éljenzés követte az eskü

szent és ünnepélyes szavait, amely 
után a főispán átadta a polgármes
ternek a város pecsétjét, majd lel
kes szavakkal üdvözölte őt és a 
tisztviselői kart.

A polgármestert 6 esztendővel 
ezelőtt üdvözölte uj állásában, szí
vesen és őszinte megelégedéssel 
üdvözli most is, mert meggyőződött 
róla, hogy erre a bizalomra és tisz
teletre Saára Gyula dr. teljesség
gel rászolgált. (Lelkes éljenzés.)

Kéri a polgármestert és a tisztvi
selői kart, hogy kicsinyes támadá
sok ne kedvetlenitsék el és ne tör
jék le nemes becsvágyuk szárnyait, 
amely a város erkölcsi és anyag! 
kultúrájának előmozdítására van hi
vatva, Adjon nekik erőt és kitartást 
az a tudat, hogy a legnemesebb 
célok szolgálatában állanak. A biz. 
tagokhoz is van egy alázatos in
stanciája : álljanak kedvvel és lelke
sedéssel a tisztviselői bar mellé, 
mert nem elég az, hogy tisztessé
ges megélhetést biztosítottak tiszt
viselőiknek, hanem vigyék nemes 
érdeklődésüket is a közjó szolgá
latába. Isten áldása legyen a meg
választott tisztviselői karon. (Éljen
zés és taps.)

Ezután Saára Gyula dr. mondott 
igen szép beszédet: Hat évvel ez
előtt egész lelkesedését, szivének 
minden erejét hozta a város javá
nak Szolgálatára. Szemei előtt csak 
egy lebegett: a közjó, a kötelesség 
teljesítés. Érzi a maga erejének ki
csiségét, de egyszersmind az Isten 
nagyságát, akinek jóságától munká
jára áldást vár. Hálás köszönetét 
fejezi ki a főispánnak, aki szeretet
tel működik a város javán. Végül 
a tisztviselői kart kéri bajtársi sze
rétéire, ragaszkodásra és önfeláldózó 
munkálkodásra. (Hosszas éljenzés.)

Kerekes Lajos dr. főjegyző a tiszt 
viselői kar nevében mondott köszö
netét. A közgyűlés jól döntött, a 
mikor városunk polgármesteri szé
kébe Saára Gyula drt ültette (Éljen
zés), mert nem a tekintélynek hó
dolt , hanem a becsületességnek. 
Tisziviselőtársai nevében hálával 
fogadja a bizalmat s midőn felelős
ségük tudatában nehéz szolgálatuk
ra újra vállalkoznak, kéri a közgyű
lés tagjainak bölcs tanácsát és se
gítségét. (Éljenzés.)

Végül Kuthy József dr. a köz
gyűlés nevében mondott beszédet.

Széchényi Viktor gróf fél 1 óra
kor bezárta a közgyűlést.

(— r )
jegyezgeí a hétről

vagy
bátrabb az orrgörbülettel.

Cikkünk fejebubjára ragasz
tott (—r) tulajdonkópen írói 
álnév, amennyiben egy áliró 
álságos ábrásainak álján szokott 
jelentéktelenedni. Az ember úgy 
van ezzel a Minnszerrel, hogy 
előveszi a helybeli frisset, meg
látja egy cikk alatt a Mínuszért 
és örü l neki, hogy jelzések is 
vannak a  világon, mert akkor 
esetleg tévedésből elolvasta 
volna a  fölötte levő c ikket 
Állítólag a legsötétebb Ősz-ut
cában ól egy öreg zsidó, aki 
fiatalkorában egy ilyen cikket 
elolvasott, de ez nem bizonyos. 
Tehát a  történelem számára 
kétes kérdés marad, hogy a 
Minuszer cikkeinek elolvasásá
ban a második, avagy az első 
hely illet-, ' jnnünket, m ert — 
ó borzalom — a vasárnapi cik
ket elolvastuk.

A cikkben ugyanis megbökte 
szem ünket Görcsöni neve s 
ezért ném i habozás után bele
fogtunk. Na és aztán nem tud
tuk letenni, beleállt a nevető
görcs az ujjúnkba. Képzeljék 
csak. Minuszer azt hiszi, hogy 
m indenki zsidó. „Görcsöni úgy 
élt mindenki képzeletében, mint 
egy kegyetlen zsidófaló, akinek 
nincs más vágya, más célja, 
m int , a  zsidók üldözése és gyű
lölete." Ezt Írja Minuszer. Nem 
kedves, ó  nem. Csak a  zsidók 
képzeletében. Ön téved. Nem 
mindenki zsidó. Másodszor ked
ves Minuszer, az Istenért, mi
lyennek gondolja az Önök által 
kinevezett antiszemitát ? Hogy 
elevenen eszi a desinficiálatlan 
zsidót, rágja pajeszostul, kaf
tánostul s aztán csettint a t. 
nyelvével, na ez jó falat volt ? 
Mi ? H ogy a kikiáltott anti
szemita nem kiván a balra egy 
jó  pohár badacsonyit, ebódután 
egy trabucót, a testére egy 
elegáns ruhát, hanem „nincs 
más vágya, nincs más célja", 
mint zsidót nyeldesni ? Hát 
mondja, annyira jóiziinek tartja
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De lépjflií^iovábttí^iÖoFCSd-^ 
n i egy (megmacskakörmözött) 
„eszm éért" küzdőttj*;1. ̂ d é "  küz
delme nem az üzleti antiszemi
ták harca v5ÍF.V.;k Mi áz^ 'ü z 
leti antiszemita? Kedves Minu- 
szer, mi a z ?  Egyáltalán;- látott 
Őn már antiszemitát ? É n  pél
d áu l, ta d p f f jK o g y ;, . ,^  arabpk 
antiszemiták. Ma.;-zsidót látnak 
eUortiitják .áriejüket;.. kiköpnek. 
Megvetik, tisztátalannak, nem  
em bernek tartják. Látott Ön 
m ár náluhk ' ilyet? Van nálunk 
olyan ember,“ aki a  zsidót, m ert 
zsidój jnegvetnéj. ..akinek .nincs 
„de ez !égy böcsüietés'Áraidő“-ja, 
egy általa tisztelt zsidója, egy 
zsidó jóbarátjá ? 'Akit önök ki- 
neváznek antiszemitának, ■ m ert 
a  zsidóságról nincsen Szász Zol
tánnal egy véleményen, aki ab 
ból él, hogy kellemeseket nem- 
igazmond a zsidókról a zsidók
nak, az m ég nem antiszemita, 
legfeljebb azzá lehet az ilyen 
patent zsidó szemtelenség lát
tára, m int az Öné is, kedves 
Minnszer, m ikor Görcsönit „min
denki képzeletében" zsidófaló
nak bélyegzi. ..

T ovábbá: hogy jut Ön ahhoz, 
a  választott nép egyszerű Mi- 
nuszerje létére, hogy az eszmét 
m elyért Görcsöni küzdött, meg- 
macskakörmözze ? Tadja ö n , 
hogy az az „eszme" a  keresz
tény Magyarország eszméje ? 
Tudja Ön, hogy ezért az esz
m éért Görcsöm és a mi őseink 
nem zsiránsokat, nem libatollat, 
nem  pálinkásbntikot, nem bőr- 
zemanővert izzadtak, hanem 
echt, piros vért ontottak ? Ez 
előtt az „eszme" előtt minden 
Minuszerecske vegye le a  ka
lapját, m ert ez az eszme adott 
neki mindent, vagyont, pozíciót 
műveltséget, polgárjogot és ha
zát a  magyar hazában.
_ És milyen jó, milyen kuláns 
Ön, kedves Minnszer! Görcsöni 
nem Üzleti antiszemita. Persze, 
m ár meghalt, nein harap, m eg
lehet engedni neki, ;h o g y  „m eg
győződésből" tévedett. Alkotmá
nyék azonban üzleti- antiszemi
ták. Mert ugyebár, aki zsidóról 
nemszeretem igazat ir, az anti
szemita, aki pedig antiszemita, 
az korlátolt, hülye és gazember 
egyszemélyben, ha él. Ha pedig 
meghalt, akkor jön egy Minn
szer és ráolvassa: látjátok fe
leim szümtükkel, így já r m in
den antiszemita. Előbb utóbb 
belehal.

Elég m ár ? Azt hisszük, Ö n
nek  elég. De néha úgy van az 
ember, hogyha egyszer-kétszer, 
tízszer belebotlik egy ostoba 
kőbe, végre is nekidühödik és 
kiássa. Hát most, ha már bele- 
kézdtünk, egy szuszra kiássuk 
Ö nt kedves Minnszer, az iro 
dalmi vacokböl. Ezért — enge
dőimével —  még égy bölcsessé
géről^ lenyúzzak. a  nyulbőrt. 
‘̂ Görcsöni báróm  “évig voIt~bé-

tétiek mnnkájas-~f&íett. gondol--, 
•kozni
'd e z iü fá z p tó ig a ra á g ö t, 'to p á n 
nak  ázészmónek,_mM yórt ...ön; 
ze tlén ü i'k ü zd ö ttj '- 'u em ^ íto k W í 
használt'. .Aiíl. H át fölŐ8Zf%;Í8í 
a  gondolkozáshoz neffpsHfeni^ő 
kell. Más is. Ami Ö nnek ihiüny- 
zik. Másodszor; Higyjeiíel^ G ő ^  
csöni; amilyen okos rem ber yolt, 
még.bárom., percig aeff.gondol
kozott azon, hogy sókat hasz
nál-e, vagy- keveset. -Tett, .amit 
tudott, amit a lelke, m eggyőző
dése diktált. V ég reh arm ad szo r: 
sok haszon, vagy kevés haszon 
bizonyára nem antiszem ita fo
galmak. Ehhez Ö n é rt jobban; 
Annyit m indenesetre használt 
Görcsöni, hogy m egtanított rá  
bennünket, hogy a  M ínuszéiról 
felfújt hólyagokat hogyan kell 
felpukkasztani: Nem vagyunk 
ám már hiszteriknsok az anti
szemita szótól. •-Mást, ú ja t ké
rünk, -például ném i közeledést 
az igazsághoz, vagy ha  ezt nem 
lehet, akkor talán inkább arró l 
írjon, ami épen az eszébe jut. 
Például ilyen cim en : Utazás a 
semmi körül.

KIMUTATÁS
a Székesfehérvári Oltáregyesület 
1914. kiállításáról, mely az idén 
is, mint a megelőző években a 
Ferenc József nönevelde fötiszte- 
lendö Főnöknője által kegyesen 
átengedett helyiségekben látható.

1. Budafok, kelenvölgyi kápolna. 
Fehér casula, varrta Stúrm Ma
riska, palla, hímezte Szauer Paula.

2. Pilisszántó. Vörös pluviale, 
vörös casula, varrta Perlaky Hor
váth Anna, palla, hímezte Mészá
ros Ferencné.

3. Tinnye. 4 ministránsing, vász
nat adta Szauer Anna, a csipkét 
Twordy Mariska, cingulum, ke
hely adta gróf. Zichy Lujza.

4. Vaál. Velum, adta gróf Zichy 
Lujza.

5. Martonvásár. Viola casula, 
varrta Horváth Mariska, palla, hí
mezte Jávor Ida.

6. iBaracska. Kehely, 3 váll
kendő, vásznat adta gróf Zichy 
Lujza, alba, vásznat adta gróf 
Zichy Lujza, csipkét Reé Ist
vánná.

7. Bakonykuti. 3 vállkendő, 
vásznat adta gróf Zichy Lujza.

8. lsztimér. Zöld casula, varrta 
P k Róza, palla hímezte Ambach 
ír a.

•j. Guttamási. Fehér mennyezet.
10 Bakony sárkány. Fehér plu

viale, A templom tulajdonát ké
pező monstráncia aranyozása, fe
hér casula, Kégl Anna magán
adománya.
■ 11. Csókakő. Keresztelőkészlet, 
adta Moenich Károlyné, füstülő 
tömjéntartóval.

12. Bodajk. Zöld pluviale.
13. Fehérvárcsurgó. 4 vörös mi- 

nistránsruha.
14. Balinka. Vörös casula, 

varrta Papp Mariska;,. 6 corporale,

jis s&ibíí teü jj ^  . Í f . 'í '
iyásí nát1.a4fe,grof 4 f e W j < t re 
Csipkét, ;jAgp ^JunS iriöné ji^ rtP ;

J í p ? ! « i i K  ^hely lfen d ? , 
vásznat':adta- -gróf—Zichy Lujza,

cásiila,
•‘f f  meztfeffifováth i: Imrénéjti varrta 
Sturm líöng^ jialla,] (, Hímezte Cze 
Üedíji I r a m á í  ■ 5

16.;VeTeá.;Eehft-ipbívialé.-,
>  Í7. Mór:;Viola-.icásula,-' hímezte' 
és:-varrta Sturm Erzsébet, .3:váll
kendő, vásznat ad ta . gróf Zichy 
Lujza, 6  i corporale, vásznat adta 
Gróf Zichy Lujza, 5-re a csipkét 
Moenich Károlyné, l=re Twordy 
Mariska,,'6 kehelykendő, vásznat 
adta gróf Zichy Ltijza,- palla hí
mezte Csöppenszky Anna.

18. Sz. Györgykórhiz helyben. 
Vörös casula, hímezte és adfa 
gróf Széchenyi Viktorné, fehér 
viola stóla, varrta Lichtneckert 
Antalné áldoztatási, burza, adta 
báró Wense Róza, burza, készí
tette Sturm Erzsébet, palja, hí
mezte Mészáros Ferencné és 
szentségfátyol Gyurkovits Erzsébet 
magánadománya.

19. Sz. Ferencrendiek helyben. 
Ciborium, 2 dupla stóla, varrta 
Lichtneckert Antalné, kis antipen- 
dium, adta névtelen, 2 palla, hí
mezte egyiket Mészáros Ferencné, 
másikat Szauer Mici.

20. Ráczkeve. Zöld casula, varrta 
Hermann, Lajosné.

21. Szigetbécse. Fekete casula,
kelmét adta gróf Zichy Lujza, varrta 
Bilkei Emília, palla,.hímezte Szauer 
Paula. -

22. Vértesacsa. Ciborium.
23. Csór. Zöld casula.
24. Cyuró. Zöld pluviale.
25. A lap. 2 vörös ministránsru- 

ha, 2 ministránsing, vásznat adta 
gróf; Zichy Lujza, egyre csipkét 
Szabó Sándorné (Fegyvernekről), 
másikra Twordy Mariska, 6 kehely
kendő, vásznat adta gróf Zichy 
Lujza, 6 kéztörlő, a vásznat adta 
gróf Zichy Lujza, cingulum, adta 
gróf Zichy Lujza._

26. Tordas. Öröklámpa, adta 
Aujedszky Adolfné.

27. Vérteskozma. Zöld pluviale,
csipkevelum a monstranciára, adta 
Lichtneckert Antalné. .

28. Felcsut. Zöld casula, varrta
Bartusek Mariska, palla, hímezte 
Adametz Erzsi. ; ,

29. Ó-Barok. Fehér casula, varrta 
Heisz Gizella, palla, himezte Ada
metz Erzsi.

30. Pákozd. Fehér pluviale.
31. Diósd. Zöld casula, varrta 

Kulcsár Teréz, palla, himezte Am
bach Irma.

32-. Nagytétény. Viola casula, 
varrta Gebhardt Mártonná, pallá, 
himezte Mészáros Ferencné.

33. Pusztavám. Fehér casula,
varrta Papp Juliska, 4 vállkendő, 
vásznat adta gróf Zichy Lujza, ke
resztelési ingecske, vásznat adta 
gróf Zichy Lujza, palla, himezte 
Mészáros Ferencné. .

34. Szemináriumi kápolna hely
ben. Zöld casula, himezte és, ad ta : 
gróf Széchényi Viktorné, Vélum,' 
himezte Laczó ... Jakabné. füstölő 
tömjéntartóval, fehér-viola stóla,

adta5 rNaálí: Alfoóznéhj ostyatartó, 
:kdtaVdrVj^baay',JJöisefné, 3 vál- 
’klndőí^V ^nat' ajítaf’igróf Zichy 
Lujza, palla, himezte Csöppenszky 
Anna. , - . . .. . . -

35. Bia. ■ Kehely, zöld casula, 
yai-rta- Szálay Juliska,-palla, himezte 
Csöppenszky Anna, pacificale, adja 
verebi ,yégh Júlia;, i m,..

36. Érd. Fehér casula,_ himezte 
Kovács Ilona, tfaírtá Csúcs Ilona, 
palla himezte: Mészáros Ferencné.

37. Százhalombattai. Zöld ca- 
sular  varrta Ráner Anna,.palla, hí
mezte Mészáros Ferencné.

38. Szár: Vörös pluviaele cibo- 
jiumköpeny, készítette Kondrád 
Tertiska.

39. Ujbarok. Alba, vásznat adta 
gróf Zichy Lujza, csipkét Reé Ist- 
váníié, karing vásznát adta gróf 
Zichy Lujza, csipkét Reé Istvánná,
2 corporale, vásznat adfa gróf Zichy 
Lujza, varrta Lichtneckert An
talné, cingulum, adta gróf Zichy 
Lujza. -

40. Zzámbék (a sz. keresztről 
név. nővérek kápolnája.-) Fehér 
casula, a hímzést készítette és adja 
Szőgyény-Marich Júlia, varrta Bil
kei Lenke, dupla stóla kelmét adta 
Schlammadinger Alajosné, varrta 
Lichtneckert Antalné; áspersorium, 
adta özv. Szüts Kálmánné, palla 
himezte Mészáros Ferencné.

41. Urhida. Kehely.
42. Sz. Imre konvitus helyben. 

Viola, stóla, kelmét adta - Schlam
madinger Alajosné; himezte és 
varrta Perlaky H. Ilona F ehérstó la . 
kelmét adta Schlammadinger Ala
josné varrta Lichtneckert Antalné, 
BurSa himezte és varrta Perlaky 
H. Ilona.

43. Sárbogárd. Ciboriom bursa 
varrta és himezte özv. Szüts Kál
mánné 6 kehelykendő, vásznat 
adta gróf Zichy Lujza, palla, hí
mezte Csöppenszky Anna. Az ösz- 
szes ministránsruhákat készítette 
névtelen, s hasonlóképen varratta 
névtelen az összes fehérneműt an
nak kivételével, amely név jelzé
sével van ellátva. 2 koronával a 
jótékony célhoz járult Probszt 
Emília.

Ezenkívül ki van még állítva 
mint magánadomány.

Jézus Sz, Szive templomának : 
Karing adja özv. Keresztury Ö dön
né. Oltárteritő adja özv, Kari Jó- 
zsefné, húsvéti gyertyatartó, adja 
Luttor Ferenc, készítette Szabó 
Károly. '

Sdrpentelei templomnak fehér- 
casula, hímezték és adták _ gróf 
Széchényi Sári és Irma. "

Ciszterciták kápolnája részére : 
Oltárteritő, vásznat adta Lichtnec
kert Juliska, a csipkét készítette 
Mészáros Mariska.

Szemináriurnkápolna\a szám ára:
2 pulpituskendő és 6 palla Lőw 
Emmától, továbbá fehér casula 
ezüstmisére hímezte Botonics Te
réz, csipke ministránsingre hor
golták a Katii.; Nővédőegyesület 
Rákócy-utcaileányköré védencei, 
félíércasüla, özv. gróf Páppenheim 
Sándorné m'ágántulájdóna oltár
teritő, , Tóth- :Gézáné;í magánado
mánya a Szemináriumi templom-

~ a r  a  a “ g d  iái s

F ia es férfl kulapokban : , ,
. ízléses választékot talál

.Lütefü í* uüh
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nak. A felnőtt leányok Mária-kong- 
fegáeiójánakadömánya: Álba, 1 kar
ing, il vállkendő, 3 corporale, 6, ke- 
belykendő,-6 kéztörlő^ 1 Opállá, 1
ciboriumköpeny,-1 oltárteritő és 2 
antipendium, a budapesti Sz. Imre- 
kollegium kápolnája részére. Eze
ken kívül 1 corporale, 1 kehely- 
kéndö, 1 palla, Sturm Erzsébet 
magánadománya.-

A felsővárosi plébánia templom 
részére: Húsvéti gyertyatartó, adja 
Luttor Ferenc készítette Kutay Ká- 
Toly.;Viola easulai-Kristóii Hermin, 
szentségfátyol Kristóf Hermin, alba 
Kristóf Mária,bursa Szenzenstein 
Teréz, oltárteritő Mészáros Mariska 
2 oltárteritő Kis Mária, 4 kehely- 
kendő, 2 corporale és 1 vállkendő 
Tamás Paula és névtelen. M agán- 
adom ányók :. Báró Trauttenberg 
Frigyesné magánadománya a móri 
kapucinusok temploma részére s 
ciboriumköpenyke . Szenzenstein 
Teréz, .magánadománya.

Még utólagosan be lett küldve 
az Oltáregyesület kiállítására: fe
hér casüla, Zahajszky Qyörgyné 
magánadománya a felsővárosi tem
plom, s lila stóla, Gyurkovits Ma
riska magánadománya a szent 
György l.orház részére.

Szenzenstein Jánosné, 6 kehely- 
kendő és 1 corporale a felsővárosi, 
és 6 kehelykendő és 1 corporale 
a  Jézus Szive templomának.

Megjegyzendő. Mindazon tárgy, 
mely nincs is ellátva,, magánado
mány vagy magántulajdon jelző
vel a kegyes adakozó által fel van 
ajánlva az Oltáregyletnek, mely az 
adományról legjobb belátása sze
rint rendelkezik. A színes ruhák s 
egyéb ilynemű (casula, stóla, bursa 
stb.) szabása és munkakiosztásáról 
Lichineckert Antalné, Perlaky Hor
váth Ilonával, a fehérnemű szabá
sáról pedig dr. Szabady Józsefné 
gondoskodott.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
nemesszivü jótevőknek, kik ado
mányaik vagy kézmunkájukkal, úgy 
a kiállítási helyiségek átengedésé
vel az Oltáregyesületet feladata tel
jesítésében támogatni s a kiállítás 
sikerét előmozdítani kegyeskedtek, 
az Ur Jézus nevében e helyen mond 
köszönetét
a székesfehérvári Oltáregyesület 

vezetősége.

Összeütközött
a gyorsvonat egy 

haj tánnyal.
,. A  hétfőn  reggel 9 órakor 

városunkból Budapest felé r o 
bogó gyorsvonat a velencei 
ő rháznál összeütközött egy  h a j-  
tánnyal, m elyen egy pálya
felvigyázó ült.

A  h a j tá n y , darabokra törött, 
de a  pályafelvigyázónak sze
rencsére sem m i baja  sem  
tö rtén t.

A  ; vonat, az  összeütközés 
e lő tt v é s z je l t  adott, de m ár a  
h irte len  m egállás is későn 
volt. A z u taso k  k ö z ö tt; a  h ir
telen  (m egálláskor érthető pá
n ik  tö rt ki, A vonaton sokan 
u taz tak  székesfehérváriak is.

n i R B K .

.r t  Személyi'hir. K á rp á tiK e 
lemen kir. tankerületi főigazgató 
a húsvéti ünnepekre Szom bat
helyre utazott s csak f. hó  15-én 
té r vissza városunkbá. .

— Nagyhét a  Székesegyház
házban. A nagyheti lamentáció- 
kat énekelik f. hó  8-án délután 
4 órakor Hasa József, Schredl 
Mária, R ichterM átyás. Nagycsür 
törtökön Vinkóczy Károly, Gros-. 
singer , Brigitta, Maron;, István. 
Nagypénteken K etskés Elek dr. 
Kneifeí Ferenc, R ostagni Flőgél 
Karola.

— Orvosi hir. Pajzs P ál kor
házi sebészföorvos április 15-ig 
8 napi szabadságra elutazott. .

— Jogászvacsora. A székes
fehérvári jogászok m ásodik tá r
sasvacsorája szom baton este 
volt a Magyar K irály szállodá
ban s az elsőhöz hasonlóan jól 
sikerült.

— Halálozás, özv. Hajós János
né sz. Klausz Terézia 65 éves ko
rában meghalt. Temetése 7-én d. u. 
3 órakor lesz a városi aggintézet
ből.

— Bo'jutartás a belvárosban. A
városi törvényhatóság nagy gond
dal és körültekintéssel sertéskörze
teket állapított meg a városban és 
szigorúan megszabta a határt, me
lyen túl a belvárosi utcákban nem 
szabad sertéseket tartani. Ha ezt 
igen helyesen megtudta tenni a vá
ros, akkor bátrak vagyunk felvetni 
a kérdést, hogy mi van a borjukör- 
zettel ? Szabad e a belvárosban bor
jut tartani vagy nem ? Virágvasár
napján ugyanis előfordult az az 
eset, hogy a székesegyház közvet
len közelében egyik házból, éppen 
akkor, midőn a körmenet az utcára 
ért, erős borjubőgés hallatszott ki, 
mely négyszer-ötször megismétlő
dött. Felhívjuk a hatóság figyelmét 
a belvárosi állattartás sürgős rend
szabályozására és a fentemiitett bor
jú eltávolitására, ha pedig ez a bel
városi borjú valami különlegesség 
lenne, teszem föl kétlábon járna, 
akkor is megérett már a négylábúak 
közé való kilakoltatásra, mert állati 
hangok nem illenek bele a belvárosi 
kulturált világba. Ha már a szama
rakat kénytelenek vagyunk idebent 
megtűrni, legalább a bőgő borjukat 
ne engedjék közénk.

Emberke ne ro
hanj, gyermekész- 
szel is felfoghatod, 
hogy utolérhetetlen.
Ne híd el soha, hogy 
a kuruzsló is dok
tor, ha bár utánozza 
azt. Tanuld meg, hogy a kontárok
nak’ nincs érdemük‘csak szerencsé
jük. Az élet figyelmeztet, hogy ne 
végy cigánytól szenet.

Pósztót, szövetet, öltönyre, nad
rágra, felöltőre,' ha neked, atyádnak, 
fivérednek, szüksége Van, vagy lesz, 
csak egy kizárólagos posztókeres-' 
kedés az, amihez bizalommal le - ; 
hetsz. Ott ahol az áru műidig friss,1 
ahol a választék több száz vég.1 
Ilyen cég csak egy van, ez Rudbá-1 
ny'ai. Nagyon finom maradékok öl
tönyre, tiszta gyapjú, métere 3, 4 ,1 

i 5 korona; Női;kosztüm’ 'szövetei e l
. van ismerve, hogy minden tekintet
ben tűi, helyesebben nagyvárosi iz-' 
lés., tökéletessége. Kosztümszövet 
maradékok 140 ctf. széled,' métere 
3, 4, 5 korona.

' ? ^  Ipartéstfllet közgyűlése lapunk 
mai számából helyszűke miktt kima
radt s holnap fogjuk közölni. ■'

fadöntés. Német 
L.yula 35 éves napszámos szom
bat d. u. többed magával, fát: d(jn. 
tőgetett PJauz Sándor bicskei ipar
telepén. Az egyik fa rázuhant- és 
pedig oly szerencsétlenül, hogy 
egyik lábát eltörje. Súlyos'sérülése
ket szenvedve, a szt. György kói- 
házba szállították. Állapota ag
gasztó.

Fekete és sötétkék 140 cm. 
széles finom kosztümkélme ma
radékokat, — egy-egy kosztümre 
— olcsón árusitok. Deutsch Béla 
Szent Imre utca, barátok épülete
átellenében.
..Húsvéti sonkák és likőrök, 
feltört dió, Salvatír sör, na
ponta friss tavaszi zöldség 
újdonságok Gebauer Testvé
reknél. Telefon 340.

— Bojtorján-hajszesz hajhul
lás, molyosodáa és fejkorpáso- 
dás ellen kitünően bevált hajá
poló szer. Ára 1 K  20 kapható 
Magyar Korona gyógyszertár 
Városháztér.

és fogsorokat a leg
újabb eljárás sze
r i n t  készít KOVÁCS 
DEZSŐ Büsb-ü, 1. Géb* 
hard-ház. Telefon 332.

1 kg. dunai ponty 180 fillér, 
1 kg. balatoni- süllő 3 korona, 
-j kg. teavaj 90 fillér a Bodega 
Csemege Csarnokban. Telefon 
262.

Dr. Molnár János ügyvéd iro
dáját Nádor-utca 13. szám alatl 
(Koronát! házban) megnyitotta.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

.-: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávé keverékei utol- 

érhetetetlenek !; Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telefon 250.

U  i  I 1  í#  1  T  nagyhétrenALA lVAI  mármost
kérünk előjegyezni.. Tisztelettel 
Gebauer Testvérek. Telefon 340.

vdi usiiaiLcr.

Fogakat

SZOBAFESTÉST
UJ MINTÁKKAL 
szépen, gyorsan, 
tartósan  készít

GLÜCK MÓR
szoba-, clmfestő 

és mázoló. 
SÜTŐ-UTCA 4.

t

S Z Í N H Á Z .
A 8zereInieBkB dés - Hasztalan, Psy- 

Iander a mozi koronázatlan királya, 
akinek ■ meghódol. a..közönség ap- 
raja-nagyja.Még- alig jiögy-köztu- 
domáSu lett, hogy az Apolló szar
dán és csütörtökön- Psyland,er-«sté- 
ket'tárt;' márisszámtélariélőjegj/zés j 
történt.Tiógy alégriagyobb ihózimű- j 
vészUegujalab-alakitasában.Schnitz- j 
ler ^SzérélméákeÜés^'ícitnü’dárabjá-: 
nSIe ̂ Frife1 Löbheirher-^íizerepéibén 
lássák. Psylktídéf mégiSTérdenifra 

'  közönség fá jó .. ő -. szeretetét, mert 
most is olyan aj . 'lést nyújt, ami
lyent csak Psylander nyújthat.

_________ • 3

S p o r t.
Az SzTC. közgyűlése.Szombaton, 

fr. hó.'4 én népes; kögytilést tartott 
áz SzTC;‘:.k ‘-felsőkereskedelmi .'isi 
kóla unácsíermébéij;; Fehérvári 
Hlibnér Károly, megnyitójában a 
club tavalyi, eredményeiről ‘"emléke
zett- meg'8 vázoltak jövő terveket, 
melyek' a. pályaépítéssel kapcsolat
bán -nyernének megvalósulást. A 
közgyűlést tudomásul vette Hűrbán 
István titkári és Molnár .János 
pénztári jeíéiitését,; azután egyhan
gúlag megválasztotta az lalelnök- 
séget és a. 20 tagú választmányt. 
A club 1914. évi alelnökei lettek 
dr. Fiáth György és Kündig György, 
ügyvezető alelnökké Kis Géza vá. 
lasztátott meg a lemon.'ott Kunos 
Gyula helyére. Uj választmány
tagok lettek Falvay Ferenc és dri 
Zavaros Aladár.

Kunos Gyula lemondásával na
gyon sokat veszített a Torna Club. 
Puritán sportfelfogása új irányba 
hajtotta városunk sportját, a rom
lott tartalom nélküli, külsőségekre 
törekvő magyar sporttal szemben 
az SzTC. az ő keze alatt a jelle
met, az akaratot, a munkabírást 
kifejlesztő sport eszméjét tűzte ki 
programmjául.

Kis Géza nehéz feladat megol
dása előtt áll. Ez év folyamén 
felépül a pálya, a Torna Club 
jobb anyagi helyzetbe kerül, ezál
tal felszabadulnak az eddig békőba 
kötött duzzadó erők, megsokszoro
zódik a sportolók száma, megnö
vekszik a közönség. Kunos Gyula 
eszméit a szerencsésebb körülmé
nyek közé került tömegbe kell át
ültetnie, vigyáznia kell, hogy az 
eredményekre vadászó j[ sportolók 
meg ne rontsák a közönség jőizlé- 
sét s a clubszinek fcnatikusai 
tönkre ne tegyék a jó irányban

Dráma 5 felvonásban.

Irta:

FÖLDES IMRE.

. Főszereplő:

E E D Á K  S Á R I

“ APOLLÓ
legközelebbi újdonsága.

Mérsékelten felemelt helyárak.

1 , 'Jegyek | már, (most i
előjegyezhető 

r  KRAUSZ VERONA 
döhánytőzsdéjében 
és az APOLLÓ^

‘ pénztáránál.
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ndult sportunkat. Az~ SzTC. nem 
& külsősége*, .hflnéuh.flZ _ erkölcsi 
alapon űzött sport utján fejlődhetik 
tovább. Bízunk, az uj ügyvezető 
alelnökben ' és sokat; várunk mu 
ködösétől. .) ' j  ;■? r.,
■ A vasárnapi mérkőzések. Dropls. 
Iák-S zT C . I. (3 : 3;)Télidö (2 : 0). 
Kedvezett az idő az SzTC. mérkő
zésének, lehel hogy a cigányzene 
is csalogatta az embereket, de az 
tény, hogy az idén rekord számú 
közönség nézte végig a mérkőzést. 
A mérkőzés izgalmas lefolyású volt, 
de nem számítható az úgynevezett 
szép mérkőzések közé. _

A Drogisták szimpatikus megjele
nésű csapata a IV. osztályban ját
szik, hozzá van szokva a pontoka. 
jelentő élet-halál harc küzdelemhez- 
ismeri a nyerés minden fortélyát,

’ Legerősebb tempóban kezdte a ját 
tékot, szép összjátékának az SzTC, 
nem tudott ellenállni, classis jobb
szélsője lerohanása és centerezése 
mindig veszélyes volt, viszont az 
SzTC. támadásait sikeresen szerelte 
le erősen játszó védelme. Az egyes 
játékosok az SzTC.-ben jobbak, 
nagy hiba volt azonban, hogy a 
még tapasztalatlan szélső fedezetek 
elengedték a szélsőket s futkozá- 
sukka! megzavarták a védelmet. A 
legegyszerűbb taktika erősebb ellen
fél ellen a szélsők lefogása, Laufe- 
nauer Tóni, Tóth I., Pauch nem 
azok az emberek, kik közül meg 
lehet szökni. Az ellenfél felelete 
erre a nyolc csatár játék, de ezt 
egyenlőre csak az angolok és ná
lunk az M. T. K. játsza. A máso
dik félidőben felismerte a csapat 
e kelyzetet és döntő fölénybe ke
rült, Balogh 2, Sutyi 1 góllal ter
helte a Drogisták hálóját, a többi 
csatár sokat rontott. Kövesdy rossz 
volt, Fábián taktikázott, Tóth II. 
félt az ellenfél védelmétől. Balogh 
emberfeletti munkát végezett, neki 
köszönhető az eldöntetlen ered
mény, Sutyival a csatársor erőseb
bik részét képezte.

SzTC. II. — Egyetértés (2 : 0. A) 
mérkőzés lefolyását holnapi szá
munkban ismertetjük.___________

MOZGÖFÉNYKÉPSZ1NHÁZ
— BUDAI-UT 3. —

1914. április hó 7-én és 8-án : 
(kedden és szerdán)

A démon 
halál tánca

szenzációs fümujdonaág ó 
riási tánc attrakciókkal 3 

felvonásban.

4 PÓ TK ÉPPEL :
1. Az’indiánus szerelme (hűm.)
2. Ö reg em ber nem vén em ber.
3. A mozi meglepetései (hnm .)
4. Lengyel nemzeti táncok  

(term. után.

Elsőrendű

K edden és szerdán egy e lő 
adás este fél 9 órakor.

Csütörtökön és pénteken 
'nincs előadás.

APRÓHIRDETÉSEK.

‘ Egy fiatal segédet és egy tanuló 
leányt keres azonnali ' tiéléjjésre. 
Vermes Frigyes, ' ‘ .

Csak 40 fillérbe kerül, ha vala
mit az apróhirdetések között közzé 
tesz.

Alapi Dezsfi-utca 5. számnál egy 
száz D-öles házhely eladó. Tuda 
kozódni lehet ugyanott.

Levélhordónak és küldöncnek fel
vétetik egy róm. kath. 18— 19 éves 
ép egészséges feltétlen megbízható 
és alkalmazkodni tudó fiú 400—450 
korona évi mellék keresete van. 
Havi fizetése egyenlőre 20 korona 
és ellátás. Sürgős ajánlatok Füzy 
Vilmos postamester Rózsahegy 
P'onógyár Liptómegye,

Az őrhalmi szöiöbérlöket felkérem, 
hogy a nyilatkozat aláírása végett 
e hét folyamán jelenjenek meg a 
városi gazdasági tanácsos ur hiva
talában. Szfabon Ferenc hegymester.

Egy kisebbszerii uriház nagy 
kerttel együtt eladó. Cim a kiadó
hivatalban.

Igen Jókarban levő, alig használt 
kitűnő hangú cimbalom és egy 
garnitúra szalonbulor jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.____

Pártiban vettem több száz vég 
hímzést, és maradék rumburgi vász
nat, melyet nagyon olcsón árusít 
míg a készlet tart Vermes áruháza.

Egy csinosan bútorozott szoba
Kossuth u. 20. sz. alatt azonnal 
kiadó. .

Vásárlásnál kérjük hirdetéseinkre 
hivatkozni.

Legjobbfajta répamagvak legol
csóbb árban kaphatók Jungbluth 
Ferenc fflszerkereskedésben Felső
királysor 24.

Krizantémum (koszoruvirág) kü
lönféle szinben, kiültetésre alkalmas 
csomónként 4 fillér. Széchenyi-utca 
26. szám.

Egy földszintes, jókarban levő 
cserépzsindeles ház, öt szobával és 
két konyhával kedvező feltételek 
mellett eladó. Reseta János-utca 7. 
szám alatt. Bővehbet ugyanott.

Csutora-utca 5. szám ház 400 
öles a funtusa, április 13-án dél
után 2 órakor árverésen fog el
adatni a háznál.

Vasutas Szövetség Fogyasztási 
Szövetkezetében Deák Ferenc-utca 
4. szám alatt jóminőségü bor kap
ható. literje 76, 80 és 92 fillérért.

Kereszténynek való jóforgalmu 
szatócsüzlet Fejérmegyében, a köz
ség legjobb helyén betegség miatt 
szabadkézből eladó. Cim a kiadó
hivatalban.

„ könyvelő, perfekt 
magyar-német levelező, gépiró, az 
összes irodai teendőkben teljesen 
önállóan dolgozik, bármily iro
dai alkalmazást keres, vidékre is 
megy. Nem nagy fizetésre — mint 
állandó állásra reflektál. Szives meg
kereséseket akiadóhivatal „Korrekt” 
jelige alatt továbbit.

Naovs’"'- 1 ribizke csomónként 
10- ...,er, málna 5 fillér, nagy
fajta, kitűnő Ízű eper (szamóca, da
rabonként 1 fillér. Széchényi-utca 
26. sz. a. 3

Bolanden regényei az Ullmann- 
trafikban megtekinthetők. 20 kötet 
ára 50 korona.
, Hízott sertésért borjúért legtöb

bet a  Szövetkezeti Huscsarnok 
(Deák Ferenc-u. 4.) ad.

Kifutófiu felvétetik Knazovitzky
div.atáruházábac.___________

Kiadó hentes üzletnek egy sarok 
bolt. a Pálya- és Gyár utca sarkán 
épülő hézbarij-közvetlen a vasút é s . 
a műhely, a fütőház és téglagyárak 
közelében. Ugyanott egy 2 szobis,
1 előszobás lakás :is: kiadó. Bőveb
bet Deák Ferenc-utca 11, ,_____

A legjobb fajta.takarmányrépamag 
nagy raktér miatt olcsón, ...kapható 
Tóth Sándor füszerkereskedőnél
Székesfehérvár OUj-u.12. sz._____

Minden nagyságban levő boros
hordó, mosó gép- és más bútor
darabok eladók Budai-ut 1. szám.

Mindennemű kárpitosmunkát, újat 
és átdolgozásokat háméi is. lepj,,; 
lányosabban ”rfeléí8S'égVmellett ké- 
szit Márton Károly Haltér 17. < ..

Vörösmarty-íéron egy két ablakos 
bútorozott szoDa május 1-re kiadó. 
Tudakozódni -' lehet - Horváthné ■ és 
Rónainé. papirkereskedésében Kos
suth utca. í.i c

Az „iszkaszéntgyörgyi" 
uradalom kertészetében 
különféle „díszcserjék, 
bokrok és fenyőfák, cse
meték, valamint kúszó 
és bokorrózsák “ nagy 

mennyiségben s  jutányos 
árban kapnátok.

Posta és vasút MOHA. 
iTelephon MOHA 2.

HAAS TESTVÉREK
átvették  s most m ár saját 
kezelésűkben vezetik to 
vább, törekedve a  n . ó. 
közönség m egelégedésére.

Kitűnő ételek és italok.
Pontos, figyelmes kiszolgálás.

Naponta elsőrangú cigányzene. 

Az ú r i világ találkozó helye.

Hirdetmény.
A SZÉKESFEHÉRVÁRI HITELSZÖVETKEZET
(Távirda-u. 6 )  az állandó takarékbetétek után ezentúl is

5
O l

O
betétkamatot fizet és a betétkamatadót is ő téríti^ meg.

Az Igazgatóság.

Veszprémi kiállításon 1904-

Éremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907

Konsorák!
PIANINOK! — HARMONIUMOK!
A leghíresebb bécsi gyárosok tó l: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, Stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

H A r k  u  o Z E K E K ,
részletre és bérbe Is kaphatók legolcsóbb árak

mellett.

Zongorák 600 K-tó! feljebb
Pianinók 450 , ,
Harmonimnok 70 „ ,
Cimbalmok 70 y t
Cimbalmok pedállal ISO M ,

ffiST 10 évi jótállással.
Javítások ás hangolások a lep 

jutányosabban észkbzilltatnek.

' HEIN MARTON!
Dunántúl legnagyobb m d-, 

hangszerkészítő telepe. 
Kossűth-u. 2. és Simor-u.37.í

Nyomatott az Egyházm egyel Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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